TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 6.5X55MM SWEDE BUSHING DIE SET

INCLUDES - Type S — Bushing Full Sizing Die Type S — Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001". Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: 6.5X55MM SWEDE BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING

Product no.: 749019181

Mfr. No.: 60132

Cartridge: 6.5 x 55 mm Swedish Mauser
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.862kg

Shipping height: 44mm

Shipping width: 108mm

Shipping length: 152mm

UPC: 611760601323

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 6.5X55MM SWEDE

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6.5X55MM SWEDE. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Munition héchste Préazision und Kontrolle zu bieten. Um
die sichere Verwendung und den optimalen Umgang mit diesem Produkt zu gewahrleisten, befolgen Sie bitte die
folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwenden.

Lagern Sie das Produkt an einem kihlen, trockenen Ort, der fur Kinder unzugéanglich ist.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, wahrend des
Wiederladens.

Seien Sie sich bewusst, dass unsachgemalfe Verwendung zu Verletzungen oder Schaden fuhren kann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie nur die empfohlenen Materialien und Komponenten mit diesem Dieset.
® Achten Sie darauf, dass alle Teile des Diesets sauber und frei von Schmutz oder Verunreinigungen sind,

bevor Sie mit dem Wiederladen beginnen.

* Uberpriifen Sie die Kompatibilitat des Diesets mit Ihrer Waffe und den verwendeten Patronen.
® Vermeiden Sie es, das Dieset unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen zu verwenden.
® Halten Sie wahrend des Wiederladens eine sichere Umgebung aufrecht, indem Sie Ablenkungen minimieren.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1.

2.

3.

Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass Sie einen sauberen und gut beleuchteten Arbeitsplatz haben.
® Uberprifen Sie, ob alle Teile des TYPES ELITE BUSHING DIE SET vollstandig und unbeschadigt sind.

Installation:

® Montieren Sie die Bushing Full Sizing Die in lhre Presse gemal den Anweisungen des Herstellers.
* Befestigen Sie den Bushing Neck Sizing Die und den Competition Seating Die entsprechend der
gleichen Anleitung.

Verwendung:

® Beginnen Sie mit dem Bushing Full Sizing Die, um die Patronenhiilsen auf die gewiinschte Grof3e zu
bringen.

® Verwenden Sie den Bushing Neck Sizing Die, um den Hilsenhals prézise anzupassen.

®* Verwenden Sie den Competition Seating Die, um die Geschosse korrekt in die Hiillsen einzusetzen.

® Uberprifen Sie regelmaRig die Einstellungen und die Qualitét der geladenen Patronen.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgen Sie beschadigte oder abgenutzte Teile gemaR den 6rtlichen Vorschriften fur geféhrliche Abfalle.

® Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.
* Uberpriifen Sie lokale Recyclingmoglichkeiten fir Metall und andere Materialien.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Handler. Achten Sie darauf, dass alle Produkte, die Sie verwenden, den geltenden Sicherheitsstandards

entsprechen.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle oben genannten Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere und
effektive Verwendung des TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6.5X55MM SWEDE zu gewdhrleisten.
Achten Sie darauf, regelméaRig auf Rickrufinformationen und Sicherheitsupdates zu achten.



TYPES ELITE BUSHING DIE SET 6.5X55MM SWEDE
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 6.5X55MM SWEDE. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your reloading equipment. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines

* Product Safety: Ensure safe use of the die set by following all instructions and guidelines provided in this
manual.

®* Enhanced Recalls: Be aware of product recalls. Check regularly for any updates regarding your product's
safety.

® Online Shopping: If purchased online, ensure the seller complies with safety requirements.

® Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Always supervise its use around
minors.

® EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate EU contact point listed on the
product packaging or seller's website.

® Rapid Alerts: Stay informed about any safety alerts related to this product through the EU's Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Read Instructions: Always read and understand the instructions before using the die set.

® Wear Safety Gear: Use appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, to protect against
potential hazards.

®* Check for Damage: Inspect the die set for any signs of damage before use. Do not use if damaged.

® Use in a Safe Environment: Ensure your workspace is clean and free from distractions while using the die
set.

® Avoid Overworking Brass: Follow the guidelines for neck tension to prevent overworking the brass, which
can lead to safety hazards.

* Keep Out of Reach of Children: Store the die set in a secure location away from children and pets.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure your reloading press is properly mounted and secure.

Install the Type S Bushing Full Die into the press according to the manufacturer's instructions.
Follow with the Type S Bushing Neck Die and the Competition Seating Die.

Make sure all dies are tightened and properly aligned.

2. Usage:

® Setting Neck Tension:
® Select the appropriate bushing based on the desired neck diameter.
® Adjust the bushing to control neck tension, ensuring it does not exceed the recommended
increment of 0.001".
® Reloading Process:
® Follow standard reloading procedures for resizing, neck tension adjustment, and seating.
® Monitor the process closely to maintain consistency and accuracy.
® PostUse Care:
® Clean the dies after use to maintain their performance and longevity.
® Store the dies in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.



Disposal Instructions

® Dispose of any used or damaged components in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the die set in regular household waste. Check for local recycling options for metal and
plastic parts.

Contact Information for Further Support

For further assistance or inquiries regarding safety and usage, please refer to the contact information provided with
your product or on the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe and
effective reloading experience with your TYPES ELITE BUSHING DIE SET 6.5X55MM SWEDE.



Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 6.5X55MM SWEDE

Introduction

Merci d'avoir choisi le jeu de dies TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6.5X55MM SWEDE. Ce produit a
été concu pour vous offrir une expérience de rechargement de haute qualité tout en respectant les normes de
sécurité. Ce guide vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sdre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous de lire et de comprendre ce guide avant d'utiliser le produit.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Ne modifiez pas le produit de maniére non autorisée.

Utilisez toujours le produit dans un environnement bien ventilé.

Portez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de I'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Veérifiez toujours que le matériel est en bon état avant de l'utiliser. Ne pas utiliser de dies endommagés.
Assurezvous que toutes les piéces sont correctement assemblées avant de commencer le rechargement.
Ne surchargez pas le die. Respectez les spécifications du fabricant concernant les cartouches.

Evitez tout contact direct avec les piéces chaudes aprés utilisation.

Ne laissez pas le matériel sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Installation du Die :

® Retirez le die de son emballage et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages visibles.
® Fixez le die dans le presseoutil en suivant les instructions du fabricant.
® Assurezvous que le die est bien serré et stable avant de procéder.

2. Utilisation du Die :

Insérez la douille dans le die de mise a taille.

Ajustez la bague Type S selon la spécification souhaitée.

Actionnez le presseoutil lentement et uniformément pour éviter tout stress sur le matériel.
Vérifiez régulierement les dimensions de la douille pour garantir la précision.

3. Nettoyage et Entretien :

® Aprés chaque utilisation, nettoyez le die avec un chiffon sec pour enlever les résidus.
® Lubrifiez les bagues interchangeables si nécessaire pour maintenir leur performance.

Instructions de Mise au Rebut

* Ne jetez pas le produit avec les ordures ménageres.
® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements de rechargement.
® Sile produit est endommageé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage agréé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez consulter les ressources disponibles
en ligne ou contacter le point de contact approprié dans votre région.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sdre et efficace du jeu de dies
TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6.5X55MM SWEDE. Merci de votre attention et bonne chance avec
votre rechargement!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET

Introduzione

Grazie per aver scelto il Set di Dies Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET. Questo prodotto € progettato per
garantire un'esperienza di ricarica sicura e precisa. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformita con le istruzioni fornite.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.

Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossare sempre occhiali di protezione durante I'uso del set di dies per evitare infortuni agli occhi.
Utilizzare guanti protettivi per prevenire tagli o abrasioni durante la manipolazione dei componenti.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.

Non forzare il set di dies oltre le specifiche raccomandate dal produttore.

Verificare che tutte le parti siano correttamente assemblate prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione dell'Area di Lavoro

® Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ordinata.
® Rimuovere qualsiasi oggetto estraneo che potrebbe interferire con l'uso del set di dies.

N

. Assemblaggio del Set di Dies

® Seguire le istruzioni del produttore per assemblare il set di dies.
® Assicurarsi che i bushings siano installati correttamente e che siano ben fissi.

3. Uso del Set di Dies

® Utilizzare il Die di Dimensionamento Completo con Bushing Type S per dimensionare il corpo della
cartuccia.

® Utilizzare il Die di Dimensionamento del Collo con Bushing Type S per dimensionare il collo della
cartuccia.

® Utilizzare il Die di Seduta Competitiva Redding per posizionare il proiettile.

. Controllo della Tensione del Collo

N

® Regolare il bushing per controllare il diametro del collo e la tensione, incrementando di 0.001".
® Assicurarsi che il bushing sia libero di flottare per garantire la centratura automatica del collo della
cartuccia.

5. Controllo Finale

® Dopo l'uso, controllare che non ci siano parti danneggiate o usurate.
® Pulire il set di dies per mantenerlo in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'lambiente; seguire le linee guida per lo smaltimento dei materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o assistenza, si prega di contattare il rivenditore o il produttore. Assicurarsi di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Si prega di seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del Set di Dies Redding
TYPES ELITE BUSHING DIE SET. La sicurezza € una priorita e seguire queste linee guida contribuira a garantire
un'esperienza di ricarica positiva e priva di incidenti.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu matryc karabinowych TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6.5X55MM
SWEDE BUSHING DIE SET. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz
dostarczenie niezbednych informacji dotyczgcych jego eksploatacji. Prosimy o dokladne zapoznanie sie z
ponizszymi wytycznymi, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen.

Ogdlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem oznak uszkodzenia lub zuzycia.

Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej (np. okulary ochronne, rekawice) podczas uzywania
zestawu.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Zawsze uzywaj zestawu w dobrze o$wietlonym i wentylowanym pomieszczeniu.

Nie uzywaj zestawu w poblizu tatwopalnych materiatéw.

Upewnij sie, ze wszystkie narzedzia sg prawidtowo zamocowane przed rozpoczeciem pracy.
Nie przekraczaj maksymalnych wartosci napiecia i cisnienia okreslonych w instrukcji.

Unikaj kontaktu z ostrymi krawedziami i ruchomymi cze$ciami zestawu.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie stanowiska pracy:

® Upewnij sie, ze masz czyste i stabilne miejsce do pracy.
® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia i materiaty.

2. Instalacja zestawu:
® Zainstaluj Tuleje do petnego rozmiaru Typ S na swoim urzadzeniu do tadowania.

® Upewnij sie, ze Tuleja do rozmiaru szyjki Typ S jest prawidtowo zamocowana.
® Sprawdz, czy Tuleja do konkurencji Redding jest odpowiednio ustawiona.

3. Uzytkowanie zestawu:
® Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczgcych tadowania amuniciji.
® Kontroluj Srednice szyjki naboju przy uzyciu wymiennej tulei.
® Uzywaj recznych narzedzi do ustawiania odpowiedniego napiecia szyjki.

4. Zakonczenie pracy:

® Po zakonczeniu pracy doktadnie oczy$¢ wszystkie narzedzia.
® Przechowuj zestaw w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczace utylizacji
® Utylizuj zuzyte lub uszkodzone czesci zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.

® Nie wrzucaj narzedzi ani materiatéw do ognia ani do wéd.
® Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpadow, aby uzyskac informacje na temat bezpiecznej utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem producenta lub zapoznanie sie z informacjami dostepnymi na stronie internetowej producenta.



Zachowanie powyzszych wytycznych pomoze zapewni¢ bezpieczne i skuteczne korzystanie z zestawu matryc
karabinowych TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6.5X55MM SWEDE BUSHING DIE SET. Dziekujemy za
uwage i zyczymy udanych doswiadczen z naszym produktem!



TYPES ELITE BUSHING DIE SET KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen kayttoohjeisiin. Tama ohje on suunniteltu auttamaan sinua
kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, etté luet ja ymmarrat kaikki ohjeet ennen tuotteen kayttéa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etté sita kéytetdan ainoastaan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen kayttoa. Ala kayta, jos siind on nakyvia vaurioita tai puutteita.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kéayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet latausmateriaaleja tai tyokaluja.
Pida tyoskentelyalue puhtaana ja jarjestettyna. Valta liukastumisia ja kaatumisia.

Varmista hyvé ilmanvaihto tydskentelyalueellasi.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Kayta vain valmistajan suosittelemia osia ja tarvikkeita.

Varmista, etta kaikki liitokset ovat tiukkoja ennen kayttoa.

Ala yrita muokata tai muuttaa tuotetta ilman asiantuntevaa ohjeistusta.

Valta liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa tuotetta tai aiheuttaa onnettomuuksia.
Seuraa tarkasti kaikki latausohjeet ja varmista, etta kaytat oikeita patruunoita.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

® Varmista, ettéd tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty.

® Aseta bushing die sarja tukevasti tydpoydalle.

® Kiinnité bushing Full Sizing Die ja Bushing Neck Sizing Die paikoilleen.
® Tarkista, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ja tiukkoja.

2. Kaytto
Lataa patruunat ohjeiden mukaisesti.
Saada kaulan halkaisija ja jannitys bushingin avulla 0,001 tuuman tarkkuudella.

Kéaytéd Competition Seating Die:ta varmistaaksesi tarkkuus ladatuissa patruunoissa.
Seuraa tarkasti kaikkia latausohjeita ja varmista, etta kaytét oikeita materiaaleja.

Havittamisohjeet

® Havita kaikki kaytetyt osat ja materiaalit ympéaristoystavallisesti.
® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltopalveluihin saadaksesi tietoa turvallisista havittamismenetelmista.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan. Varmista, etta sinulla on
tuotteen tiedot valmiina keskustelun helpottamiseksi.

Muista noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayttokokemuksen.



Sakerhetsinstruktioner for TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Introduktion

Tack for att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET frdn Redding. Denna produkt &r designad for att ge hog
precision och kontroll vid handladdning av ammunition. For att sékerstélla en séker och effektiv anvandning av
produkten, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Produkten ar avsedd fér anvandning av vuxna och bor hallas utom rackhall for barn.

Anvand alltid produkten i en valventilerad milj6 for att undvika inandning av damm eller partiklar.
Folj alltid tillverkarens instruktioner for anvandning och underhall av produkten.

Kontrollera produkten regelbundet for slitage eller skador. Anvand inte en skadad produkt.
Rapportera alla osakra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

® Anvand alltid skyddsglastgon nar du arbetar med handladdning for att skydda 6gonen fran eventuella
partiklar.

Anvand handskar for att skydda handerna mot kemikalier och metallpartiklar.

Se till att alla verktyg och utrustning ar i gott skick innan anvandning.

Var forsiktig med att hantera och forvara ammunition pa ett sakert sétt.

Undvik att 6verbelasta hylsor for att forhindra skador pa produkten och risk for olyckor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installera bushingdie:

® Skruva fast bushing full sizing die i din press enligt tillverkarens anvisningar.
® Kontrollera att bushing ar korrekt installerad och att den ar i gott skick.

2. Justera die:
® Justera die for att passa den specifika hylsan du laddar. Anvand en kaliper for att méata hylshalsens
diameter.
® Anvand utbytbara bushings for att kontrollera halsdiameter och spénning.

3. Ladda ammunition:

® F04lj noggrant instruktionerna for laddning av ammunition. Anvand alltid rekommenderade laddningar.
® Kontrollera varje hylsa innan du laddar for att sékerstélla att den &r i gott skick.

4. Rengoring och underhall:
® Rengor dies regelbundet for att forhindra uppbyggnad av skrap och for att sakerstalla langvarig

prestanda.
® Forvara dies i en torr och saker miljé nar de inte anvands.

Avfallshantering

® Kasta inte bort anvanda hylsor och ammunition p& olampliga satt. Félj lokala lagar och riktlinjer for
avfallshantering.
¢ Atervinn metallhylsor dar det &r majligt for att minska miljopaverkan.

Kontaktinformation for ytterligare stéd



For ytterligare information och support, vanligen kontakta din aterforsaljare eller besok tillverkarens webbplats for
mer information om produkten och sékerhetsatgarder.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstalla en trygg och effektiv anvandning av TYPES ELITE
BUSHING DIE SET. Tack fér att du valjer Redding for dina handladdningsbehov.



Navod na bezpe€né pouzivani sady matrice TYPES
ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6.5X55MM SWEDE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu matrice TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 6.5X55MM SWEDE. Tento
produkt byl navrzen s cilem zajistit bezpecné a efektivni pouZiti pfi nabijeni nabojl. Pfed pouZitim si prosim peclivé
prectéte tento navod, abyste zajistili bezpe€nost svou i ostatnich.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, Ze produkt pouzivate pouze podle pokynl vyrobce.

PFed pouzitim si vzdy zkontrolujte, zda nejsou na produktu zadné viditelné poSkozeni.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte ochranné bryle a rukavice pfi manipulaci s nastroji a materialy.

Pracujte v dobfe osvétleném a vétraném prostoru.

Nenechavejte nastroje bez dozoru, kdyZ jsou v provozu.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pred pouzitim se ujistéte, ze vSechny soucésti sady jsou spravné nainstalovany a upevnény.
PTi nastavovani napéti krcku pouzivejte pouze doporucené bushings.

Nikdy nepouzivejte sadu s poSkozenymi nebo opotfebovanymi dily.

Dodrzujte doporuéené postupy pro Gdrzbu a ¢idténi nastrojd.

PFi manipulaci s nabitymi naboji dodrZujte veSkeré bezpecnostni zasady.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pftiprava pracovniho prostoru:

® Ujistéte se, Ze mate dostatecny prostor pro praci.
® Zaijistéte, aby byly vSechny potfebné nastroje a materialy po ruce.

2. Instalace nastrojt:
® Nainstalujte Typ S Bushing Full Die a Typ S Bushing Neck Die do vaSeho lisovaciho zafizeni podle
pokynd vyrobce.
® Ujistéte se, Ze jsou nastroje pevné uchyceny.

3. Nastaveni napéti kréku:

® Vyberte vhodny bushing pro poZadovany proimér kréku.
® Pomoci nastaveni na nastroji upravte napéti kr¢cku na aroven 0,001".

4. Pouziti Competition Seating Die:

* Umistéte nabité naboje do zafizeni a nastavte poZadovanou hloubku sezeni podle pokynt vyrobce.
® Kontrolujte kazdy naboj pro zajiSténi spravného usazeni.

5. Udrzba a ¢isténi:

® Po kazdém pouziti dikladné vycistéte nastroje a uloZte je na suchém misté.
® Pravidelné kontrolujte bushingy a dalSi dily na opotfebeni.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci produktu dodrZujte mistni pfedpisy o odpadech.
* Nastroje a materidly, které jiz nejsou pouzitelné, by mély byt zlikvidovany odpovédnym zptisobem, aby se
minimalizoval dopad na Zivotni prostfedi.



Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpe€nosti produktu se obratte na mistni Gfady nebo organizace
zabyvajici se ochranou spotiebiteld.

Dékujeme, ze dbate na bezpecnost a dodrzujete pokyny uvedené v tomto navodu. Bezpecné pouzivani naSich
produktd je pro nas prioritou.



